Palamés, 11/10/82

Dear Monatgue,

thank you for your letter% and the many great photographs....your

l2st ¥from Harmony Hollow brought back many memorles of times there
with you. Wish could be-there to help put things in order with

YOUe Hoé you get plenty of wood: cut for the times you'll be there
with Lourdes, December and January, snow, windy, and chances of

be locked in there for weeks:...Better lay in a good stock of syppliesi

Am amazed at the cost of getting. the bed and th& few other things
shipped to yous It was only a couple of hundred more to ship Marilee's
things all the way to Englands: - But about the bed, I have an idea

that it is more than just a double bed, more like a queen size. I've
slept in it and it certainly seemed wider than the double beds at

Seal Rocke -It.is beautiful, too. But be careful about using it
sinfully, for Aunt Elizabeth had very strongz feelongs atout things

of that kind, and her spirit mlght just dumplyou out of bed at a
.eritical moment. : : b Wy

You and your mother have.,a lot in common, and I've Just discovered

a newome. ,Telephone calls. Wow! What a stinger this last bill (phone)
.from the DC apartment is. I'm going to give Lourdes a small ‘talk

on the subject one of these days, for if shesand you keep up the
present.pace you'll never save enough money to buy the place in

the countryl! It's sure good to talk to you, though, as in your

call last weeks: . )

Lourdes is coming day after tomorrow to work on hser papers. You
know that I'm delighted to do these things feéer her and you, and hope
we can do good, sharp.translations of her course descriptions so
you'll have little editing to do to put them in shape to present

to the G'town Dean: Carmen-is going to Parecelona fo see Mama
tomorrow, coming back saturday, and T hope shergets here in time

to review ouz work for ideas for improvement, which she is very
clever at. Am pleased at how you sSay she feels about us. We are
certainly fond of her! What I really plan to'do:on Saturday is

at least to rough qQut all the translation needed, get Iourdes's
approval of 1t, then put it together-as clezn as,I can for her taklng
to you, doing thls latter next week.

About the huqrta sale., there has .been a change in banks handling
yours and Carmens accounts from the sale.:: I -hadn't been .paying
much attention tQ several news items in the .papers about the Eanca
Catalana, and a few days after thinking we had it all set there,

new came over the radio and in the Vanguardia.about the-possiblity \
of an sudden collapse 6f the bank. ‘We were pretty upset, of course, }
and the morning after learning about this I went .ot the Catalana )

and got all the money out and took it to the Hispano Americano,
where it is now. Your mother and ¥ took the whole works out :in
cash, as the Notario -suggested to me, about four and a half
millions in currency, in a handbag and my small duffle bag. But only
had to carry it about a block. It's a great pity, though, for the

handling it atr the Catalana was as quick and energetic as can
be, and would have got arrangedments made for liquidation an two or
three wekks, for has done it before. H. Americano hasn*t, and are
being slow as molasses about it. Hope they get it in time for us
to be able to go to Wye for Xmas, for if it isn*'t cleared am so broke
that don't think we*ll be able to afford it. The DC apartment has
been a big drain. But, unfortunately, not enough pf one to make
me lose weighteeoeeee

Very much love and affection

o ¥






